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ENGLISH 

TYPE:  
S = Spare part  
W = Wear part  
NA = Not Available  

 
The kits of spare parts contain all screws and bolts and the components referring itself to it.  
Screws and bolts is component of standard assembly, which you can easily find at all the retailers of standard 
components of assembly.  
All the components of standard assembly are of a quality grade 8.8.  
We recommend not to use a quality grade lower than 8.8 for all the standard components of assembly.  

 

The parts of replacements Norton CLIPPER must always be used.  
Wear parts life will vary based on usage and maintenance of the machine or part.  Wear parts will need to be 
maintained and replaced as needed.  No warranty is applied to wear parts. 
The components NA (Not Available) are not available in spare part.  

 
FRANCAIS 

TYPE :  
S = Pièce de rechange  
W = Pièce d’usure  
NA = Non disponible  

 
Les kits de pièces détachées contiennent toute la visserie et les composants s’y rapportant.  
La visserie est un composant d’assemblage standard, que vous pouvez facilement trouver chez tous les 
détaillants de composants d’assemblage standards.  
Tous les composants d’assemblage standard sont d’une classe de qualité 8.8.  
Nous recommandons de ne pas utiliser une classe de qualité inférieure à 8.8 pour tous les composants 
d’assemblage standards.  

 

Pour les pièces non standard, les pièces de remplacement doivent impérativement provenir de Norton 
CLIPPER.   
La durée de vie des pièces d'usure varie en fonction de l'utilisation et de la maintenance de la machine ou de 
la pièce. Les pièces d'usure devront être entretenues et remplacées au besoin. Aucune garantie n'est appliquée 
aux pièces d'usure. 
Les composants NA (Not Available) ne sont pas disponibles en pièce de rechange.  

 
DEUTSCH 

TYP :  
S = Ersatzteile  
W = Verschleißteile  
NA = nicht verfügbare  

 
Die definierten Ersatzteil-Set’s beinhalten alle Ersatzteile wie Komponenten, Schrauben, Muttern etc.  
Norm- bzw. Standardteile wie Schrauben, Muttern etc. können bei offiziellen Schrauben- sowie 
Komponentenhändler bezogen werden.  
Alle Norm- bzw. Standardteile wie Schrauben, Muttern etc. entsprechen der Qualitäts- bzw. Festigungsklasse 
8.8.  
Wir empfehlen, keine Norm- bzw. Standardteile wie Schrauben, Muttern etc. unter der Qualitäts- bzw. 
Festigungsklasse 8.8 einzusetzen.  

 

Es dürfen nur geprüfte Norton CLIPPER-Ersatzteile eingesetzt werden.  
Die Lebensdauer der Verschleißteile hängt von der Verwendung und Wartung der Maschine oder des Teils ab. 
Verschleißteile müssen gewartet und bei Bedarf ersetzt werden. Für Verschleißteile wird keine Garantie 
übernommen. 
Ersatzteile sowie Komponenten mit dem Vermerk NA (NA=nicht verfügbar) sind nicht verfügbar. 
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Figure 2 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

POS. DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG QTY REF TYPE 

1 
Complete scoring 
handle 

Poignée complète 
 Schneidkopf komplett für 
CTM 640/935 

1 00310534513 S 

2 Handle fixing hardware Visserie poignée 
 Federsatz Handgriff CTM 
640/935 

1 00310534514 W 

3 Scoring wheel Roulette 
 Ersatzrädchen inklusive 
Achse 

1 00310534515 W 

4 Complete large breaker Grand séparateur complet 
 Obere Brechvorrichtung 
CTM 640/935 

1 00310534458 S 

5 Breaker pad Patin séparateur 
 Schonbacken obere 
Brechvorrichtung 

1 00310534460 W 
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Figure 3 Figure 4 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

POS. DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG QTY REF TYPE 

6 Bar holder Support de barre 
 Führungsschienenhalter 
CTM 640/935 

1 00310534461 S 

7 
Guiding bar CTM 640 Barre de guidage CTM 640 

Führungsschiene CTM 
640 

1 00310534462 W 

Guiding bar CTM 935 Barre de guidage CTM 935 
 Führungsschiene CTM 
935 

1 00310534463 W 

8 Locking handle Poignée de verouillage 
 Feststellgriff 
Winkelanschlag 

1 00310534464 W 

9 Locking plate Plat de verouillage  Fixierplatte Feststellgriff  1 00310534465 S 

10 Cutting guide support Support guide de coupe 
 Sockelfixierung 
Winkelanschlag 

1 00310534526 S 
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Figure 5 Figure 6 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

POS. DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG QTY REF TYPE 

11 Spring plate Plateau ressort  Trägerplatte CTM 640/935 komplett 1 00310534527 W 

12 Spring with hardware Ressort avec visserie  Federsatz Trägerplatte 1 00310534528 W 

13 Support arm Left Bras de maintien Gauche  Seitlicher Ausleger Links 1 00310534529 S 

Support arm Right Bras de maintien Droite  Seitlicher Ausleger Recht 1 00310536750 S 
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Figure 7 Figure 8 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

POS. DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG QTY REF TYPE 

14 Complete cutting guide Gudie de coupe complet  Winkelanschlag komplett  1 00310534530 W 

15 Base CTM 640 Base CTM 640  Grundplatte CTM 640 1 NA NA 

Base CTM 935 Base CTM 935  Grundplatte CTM 935 1 NA NA 

16 Rubber feet Pied caoutchouc 
 Gummi für Füße 
Grundplatte 

1 00310534531 W 

17 Rubber bushing Manchon caoutchouc 
 Gummi Winkelanschlag 
Fixierung  

1 00310534532 W 
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